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fERT S PR FE DRAA
FB RIS 77 ) % 2.7 &
) —A - HAF4FOM, BHIZEST

EWo

1 @i

BEESE O EKEE oL AEIHEN S XY Ick o TA
Lwds, BOECRAFTICB W TOEBRATRESZRE ., TElAE) v

IBEN, IHPNB LI IR oTEL, BPEICB O TRRAIS LT
20k, ENEFEEHOEE 7aY 2 7 P eh b NEHBEERS S oRE -
RO DDA, THD, WMEHE LT, ThET/L, Bif &
REDIHEVREAZINTED, Ihold v o 7= sy rva— T
32 EDTE D (hitp//www.ninjalac.jp/endangered/report/), 7870 =
7 MiE, INFETHHOMERERZHMEL TEh, #EAEDTRICEL T
Fax DEBREOGIREVRRIN TS

INSDHEREZEDT, ﬁ:ﬁ%ﬁi‘é@m— W, BELTZOFR (&)
D%, ZORE ’F—%L’Cﬁﬁkﬂ’ﬂ&:;ﬁtf REBEBRADHVEERS, Ul
X m,}ukﬁﬁtc,%"ﬂ% T3E, i'ﬁa‘%ﬁ@zﬁﬁﬁ I, ZheffAT ERPR
WD IR TR AL, RSOk 2 Bk L, KRELMBE L & 205,
HLHEOHEHAEL OGS Z>TH, ZOFEHAFENOAEZFTET LI 1Tk
ZOPEBTHY, BEZOLDEIRIND I Eichs, FRABRESZ
OFEAENOTH, OBFERMERAT 2 LI 2R, AR
BRI T 22N LD IEEI/NE L, EHRBERIEERERTA TV T



BB BEREDRA— HERIMCAI AV F 250 (/=2 2us4 708, 2t o7
4T A —DER LIRS0, BT BITHBICTT 2 EBEICKE 220D
BLEEAD, RICHBEOREE, ZOHEOHFHE, K, ik, 2L (20
BB SR EE 2 WY Bl - SR LTI CHIBRIC A B, AT E DR
TRTBNRF VAR BINTELEEFEZ o, 2L THEDORFIL,
ZNEHBICHEHATE SR, T4 TAE—A— 2B L THOTHIILEEE
ABTHA), ZRUTIMSHDOHET, FHEEE L OBEINIEE 25,
BERBHEE T, FERBEEHOMBINEDL| LEZHBORELZMAS
DO TEEIHHARA TS, JUCEIT 2REEHLTLTH Y, Mtk
BM EBEEREPROOND, INECERWRMLHFE LT, KO
—HDIHER EDWIHH B (L 1986, 2000). HRIZKATH 2546
ML L, BROH 2 HLTVHE L VIR oTE D, 564 2 BIENIC s
EOMHICEEIAL ) LI ERObDTIZR W, e, YT, DL
WERT DI E->T, 770 —FBREL0DI38KTH 2,

I THEFIIBHESTED TFHY | AERT20%F->TVwE, Thbb,
BREEUIRE VIR RRR L ¥ hE LT T, BGERAEOMEZE I o720
DD, FEREEICIE, HEORECERE, WEE, USROS oM
GOEFEERZIDED . EBICHELTTEERES ok L) Hik
BT 72 W EHEATHEDTH D, ZNTIEHEI P> TEHDABICHEI
HEMIIET, ZN2HEEI LS00 20HEE, 72X U HARE
SR ARTATMA I 53— DHFEHEEN Y ¥ 27 L0HEHESEIC
LTEZTHL DVABFOHNTH 5,

2. AUF25L0E

A7 72— HEREZHNELEAVF 258 T/ —2 - has4+
DAZDE; L@ - 7vlz 7 o—BTHDL, Uk, BoREEY
BETHY, TAY D EEFROER LB, Walt Wolfram 2550 & 75T,
BITH 27XV ANBICHET 2 REOHERELERICL T, FHICHE
T BIELWEB#Z b 2HINT, /—RX -2 74 FMHILKFEIZB



s ]
TEDOENTELTRY 27 P THB, THRRLFRICK T, #EEL
THAREN TR ZE L, TTR2FEMEOEITONTBEIE, 2L T
ERTHDTOMBITTOEETH D I EVRELFHTHZ, ZoH)*x
27 Lk, SELOHEZ R 2 0EEI. whHICEYICFE ¥R S 5
P IEBEIPN TS,

AU F T LTI, 20055 F & oI T, AREMUT O & BT
Za7nh, ELTETAREEEOMNBEA —T 44 - E 2 7 VEM5ERR
L. 20074 IS I RETIRAS T TV 523, AR Tk, 2004481 TELARRK, & LT
RFEINLEFEMTOT XA FTH B, Dialects and the Ocracoke Brogue % 35
ENRET S, ZOMBIE, AFROHWEEIEORELHTI L TH
D, AREHATE L SN —THEZNRELTWE L, 2 L THETIR
TiE, HEOMMELRRED 6 T HI0EA T, MATHAZINTWAEET X
UAAL T4 7y OEEPRALEE, SOWKARA VELREDNRET S L
2 b B wobEBESULER LS L ENEIER L TO R0 6 TH 5,

IoTRY I bE, =R AR T4 FHREOEESERDOAY v 7
Ik BHEFIEEZE L Vo T LD, Dialects and the Ocracoke Brogue l%, Li0®D
Walt Wolfram %5 Feffrey Reaser (Duke K& 0D HEFEF M- 20 HUSSHEE) O
FEED TR L Twb, RIRICIE, &4 P EFEHEA/ITMA T, Ocracoke
School Experimental Edition & & % DT, J& { MNNTHA T 2H1IC, 772
— ZHFOMRT, BRBENIER L7 —Ya v Thr tEILNS,

T, AT*HAFOWEICABHENC, Ocracoke (LT T, #2777 2—7
ERAEETEIELHD) HFLEZOAFIEL T, HHL TE CHEY
b5,

3. A 7a—rHhS

J =R« a4 FMHBRHAWEEROWIC, b &) ERRD X I ISR
Wi THILICHTZMEWE 4B D, ChIEXFED T I I— - N o
A (Outer Banks) EFRIENTW3B, A7 F5a—2k, ThEERLTIED



T EREORA— FERRCAT AN F 294 T/ =2 - A0 T4 T O 2EicE->T
=T, TUY— - NV AOBIET 5, /—A - Aa 74 FMET 2
Y AMRICMNET 0T, IS L LTHMEBAEO—Hr kT I ichk

%, MEASEDET 2 DES TR WLAS Pederson (2001) 1, VbW
%7 A ) A FHEYEEE (Southern American English) & FEIENTE b D%,
K& (Southern) & HE¥ (South Midland) 1 ARAI L, HIFEZ X 51
30, BEE 2ODMRI AV, S5 INGEBICTFRES LTS,
Pederson (2001) O4EClE, 4 7 72— (3 Coastal (Atlantic) ICFHI N3,
Y ZhuE X B E NS Carver (1987) DR T, Upper Atlantic South IZ
B3It A), LrLEVSAZ 72— HEIZOOQIIIHET
HY, KEHE LRG> OMEE b D, BRI, KERELDE
THY., Kb & oy, BEEMER T kb olldic, O H
FRRL TR B EEZLNTVLEH, ETIEBEHECa I 227 —
a VOFRDOIEEICL D, A RIMTARLE DGHBER, A7 5a—77%
BIXEMTE OMENR LAHE-DT 6N B IcE > T % (Wolfram 2003), "
*Z'ﬁﬂ74T®AQ@F1@\u®i7ﬁﬁﬁﬁﬁ%%ﬁLi?k“7
7avzs b TH,”

4. XA LMOWNEAE
4.1. ¥

TXAPOBEHICIZA Y bbb, TNEEETIERS, BEib L
—RRICTET 7 RBHOBNTH B EEX D, BEICEA Y ¥ 27 LDOHWY
RDOEHIZFHINT0 S

rj‘i")%l7i\@§ﬂ,} iﬁgﬁiik rﬁm_l o)ﬁghm\k f;:x mmzx
PHECBIIEER,P I H-oTHSIZELH D, KAV F2T
LTI, AL L DD A7 70— FEICERE M TS,

e CTEEOHMIB S, AT F X P RHABEMOERTE, Z L



I I/

T SATOEEFENHHEEINTVE, ZLTEIVF 257608 T —
A AuI4FOFEEEER 7Y 27 b (North Carolina Language and Life
Project) DXEZZITTEN, ZOHWD, 1. MOERDEL > LXLD
Bz KL - EREEORDPLEERZTAZLE 2. MNDOEEDEN L
ZALCBIT 2R E . ALOBFWEKOOICRETEIE 3. 7Y
7 FOEDIED SN ERE, Nk i s Uit T 2 8EH N 7o
75 LOEEDHIBELTEIE 4, BREMOIEKES, SENEDX
ICZAT 22 MRS 5700, SEEARICE T 2 AN TR E T 5
BHEEDLEI L, UED4MTHD I EMHINTH S, X HICHENL
EfEE LT, 2B, X, BRmchAg2 R L L ETCh &L
I EPBEINTRS, Thbb, BEFELT-FILOLTERLB L
T, BERBCHEORRERFHKR TS L) BENHA, 2 L TEHBIINT 3
FESBISCU 22 a0 . AEDIEL Wik E o & v ) XL clRERm
BEEE LD LBV S, 2L TIOMENMHER - T, BEEMLSLE
RSN 2R & b, FERICZ 1 Ee UL DB IR T 5 Rk i
ZUIEE DS ERMFL TR B,

4.2. H1¥E HZOMESYT

W1BEFEBIN LT, KFF R FOEND, MR E 22 AEHZ 55
THD, ETHRMEITZORHETH 5, A DRESTFEL IS T 4
ALEBAL, ISIHDICHTAALDEEIZLERL, ATF A FOEW
DANEN DB, KICHBOBHIH 2, THEEF LD T EBREL TV
Frav THEXER ol 2ol dtic, FELBETHHAINS,
EoR TF7Ia—rF; @ TH) 2T orogue 7 A V7 v FREBICEN
Loo8ilHENS, $AMEORRBICIE T4 72 8B TALZILIFL
EHEOHERRAZ D> T05, ) L OBVEHOLIICEDIPNT VS,
MOTEFA 2V y 72RTEIRIZIIVA XD, RO5 KDk
STHEFEELZED LI RoTwE,



TR B ARAF OFRAB —IF
T8 LTI,

NFHFEREIEZATOE T, HLIECIL,
ADFTECNTHRBUEFIFAFTTr, BHLR IV,

bl HEZEIBATVET D,
ETADHEERA 7 73— HE LR Al LbvEDT

W A ) F 29 L T/ R - HB 54 FDF; 2Hict->T

o bs W

AFGAFNE BN EERHEORHIChTON, XFHH OFFE T
HEDBINATA; BZEILABEEENTHEI LG, AXDHEIC
WL (LIFLIERT T« 7%) RAZE 00 RELRLLTwE, &
N THERE, BYOHBEZF ) TROVHEEND 205, TXTO AR
BEREHL VL) LWL 0HB T LS bHLHTH S,

ZLTZ 9P A ADO%ICIE, B TEZTEHEIEZy—F N - I
avyBRHBZONT AV ANTHERE G, HEICBET 26835 55, Mt
DELIFINLTAREAREABZ b > T B, BadsEihicdon
TAZHW L7 Z ik vh, FoM28)C, AER 2V TEME DI
ThHD, 2L URRIC. A7 7 a2 FE0HM, LEL T, ZOHFEVH
—I T . FEE, BEdE. SQHEE b, BAICREAZEDD B L HSH
ENTR3, POCORMBINIEREELS . Kb L OZRIMEAR, HAP
TATYT AT 4—ICECL-T, EOBEFEZH) PITIZFEAZEND
D, HEWE, St oML o, hHBREZ LD D& L LTEX
BRETHY, THICIDEE, HEFEFENEAIANICL>THRE-
TR B EPBEPNTVE, ZOHSIE, DL EMNTLH Y, FE
Wizt rsaviBIThEins), TONBFEISILEZZEE4DDM
WA SRS, BAOED CEWA 7 7 a—ZH D TET DD,
TFEMIBBRVEHLY TET OB ED, 2 L T2 OERPEN2EL S
b, BaWBF 7 7 a—7#) 5B HPHEFIEC T TR LTwviy
DERFBAIRRLY, ISIKHD OEFAEORICHI D5 T 5 4 AD AR



L@
ZRESELY THORPTTH S, HEPZ OO AN B %
EASHEIETIRERESAMB I LB TES, DLEDVE1ETH B0,
AREZ, HEEE, ZOMHEANRE, HE WY 5 L8848, NI NETE
kLo le i ) ECEERNICLTwEEEZOND, FTRDE) %
AFANZHANCIEAL T, B2 X 0B LAPTVRLDIZLTRS

4.3. 2w HEOME

B2BIE, HEMEAE, UE BRBEZZLTRIZ>TwE I L%
AR LT3, FTEFM TR, BEFICERT 2 " OREOEMRE L 24

I, HEMOFTFIEVICH 2R SE, 47 Ja—7KE T, “high
tide” DFEFDOMAZE ([hoi tord] 2> [har taid] 2*) IEEZHED T 5, FETX
Ha TPHBERET S (FEI) Mok, LE#RL T, Ry
NARZPRA A AW D, “The car needs washed” & BEHEN 7 “The car needs
washing” Z IR U728, “It wasn’t me” 55, A&7 5 23— 7 8 THE,“Tt weren't
me” ERBTERERL, Jhd THEXE THEHEHRWT S, 2L TE
TR TACODZRIET L EIT, HEICL > TRRBFHEZME) ) &) B
O, ¥TY o H U FY 4 v F (Ysub”) B, FEIK Lo T, “grinder”,
“torpedo”, “hero”, “poor boy” k4 AT H LHFA L, HER L FL
ZERT S “buck” D3, A7 Fa—rHETE THLOURA, &5 L%



A EREORA— HERBITAI AV X254 T/ —R - a4 7D 2HIcE>T
ALTWw3, i THUENTEMCEL > EkER>, flE LT,
“soda” 2T, A7 Fa— 27 HETIE “scud” 25, T/ WIcTF S, ERTE
bNTLRBEECHEMITIETNS,

COHRPEPHRTE T 202 THELIE . 10O 7 DA, HHE,
ik, BROEFDETRES T ERFITS, RIZ3H>HZ2ET 3,

1. That feller sure was tall./ That fellow sure was tall.
2. She needed a rubberband./ She needed a gumband.
3. They usually be doing their homework./ They usually do their homework.

CDEICHED I DOBEFBIINT 2HMOEEZFHA ) ¥ 2 M, F
GRS EFEIC DV TEL LI WD T, e TEARZTED L
FETEERPRL 5N B,

RIEA=FTAA « L7 YA XHRWEINTREH, TITR 772
— 7 HE EFPEDE b0, AMNERTIHENE T8 F 7 HEDREER
B, —BHE LT 728, BRESH 5 758 ORBIN 2 3003103
HEn, 2noMFER, Uk, RO EORTRENLO»ZEZL I T
5, CITHLHEDIERICIEDD, HloAEZIY LF5sZ LT, %l
MIEBZIH LI ETHERIVEL NG, Rl ORBECREDEICH:
TBHI KT, BMISSULIRIEB D 2 b Tw 5,

FEOPLZRTESFADDMN, XD ay 4275 a—2 Ok,
Thb, ROIEROLHM:ZFE . “token” (TTZFL 1) . “mommuck” (TH & ¢
% 1), “quamish” ("LehLeh . (BD) K45nE ) o X5 it sl s
I LT E B R “dingbatter” (T B M5 ) | “up the beach” (B DILDFH~))
i EL HBHTHT LB D B 2 E RN LTV 5, E/HREVOIE, “call
the mail over” @ & I ICHIFRICH-T < HERR & @D ¢ 2 DUAHICIE, BIRVH 5
BOBLDLHBENIZEEF TV, BRAIC “call the mail over” i&
FEREET D) L IBRTH B, TR SEEICEHIENTE



Emoom
T, WIEGCRMA D ARG %2 KFE TREAZ L) BOBEIChE T2 £85x
GNTWw5, ZLTEDRIZA Y 7 a— 0 HEIRBINREROY 7T LY
A EHH Y TOFERAN, zhrh, RIHLE. WF, ERoHH, fiIx
DIFICIEFoNTna, XIC2H%227 5,

buck n. A friend, usually a male friend. He’s a real buck.
miserable’n Agitated, feeling very uneasy or unsettled. Very bad.
the wind adj. A shortened version of the phrase miserable than the wind.

Rudy is miserable’n the wind when he's on this week off

from the ferry; The day was miserable’ n the wind.

WIS EHBRICBT A EEE 3¢ 27 34 AL, 10HOFESL L ik
Iz oWT, BOVHI-> Twhicdh, HREOWA WA LRERDO NCGTHA L
A, BERMAT, BOTHEHRREZGALEXEF O BEENAS TR S
ZEDH=ZELIL, HERHHSIEHMATH S,

B3I TRX Y772V — =L THDI 6N, RWIC20MEDFE - 7
ZVARTy 7L, 00 XDEHZMAIEE, K HB5A4 TORETSH
B3, P’f%%oﬁcﬁmL\E%U&DT%wh%\7?xwakm
WLl &b LT, REHEZAD LV 7RI LRI ET,
XFEY 7= LBRECEENTEL L) LRPLRENT VS, REZUTD
LABRAT —VICEEAALT A7 72— NE) 2R3 55Xk >Tw3,



T EREORA—HERRCAT LAY X250 T/ =R - A0534 508 2Hlict>T

O'cocKer 20 15 10 5~ INGBATTER

FFREART, BRICBEL T, #7727 A850BB L Z20L%2UET 2
ik B,

4.4 H3IT HEOBM

ZOETIE, BEPHEIRX 3y —v, b0 L8N s, BYIC
BREOMEIIHIELZ > T3 2 L2y, REMAH & LFADBEEZMICH
B R &, WEETRIEAR T 7 ALFHDIE, AL VETIRALAT
T AWERADIETH 55, FEFEBCIEE o BN D 5 Z bR sh
%, 2 LTI OHANG, FHOBFICERRD S b IclE I, ADETRIC
EEIRICE C & &8, MEREAFHOMIC X > CHIHI NS, 510K
BHEHEFECECHTIED, AEOBAMEE RIS 2 L X EFBYEED
ENCEZBIETHD, SEBEEOMABFRIREEVEHADOER % BT 2
o, NOBICHET 5 OB ZBHT 2 2 L Th 5 LiRTw 3,



w3
BLAAFE LRI EIETEILN IS DY, FIBETIHEIT % “predictable”
R “regular” FORENMBR DB LHELNTWEOPHER{, ZHiddl TR
Rz, HEOERZBET A LT, FIEEMICLOREZZITH LV
EENEEZERLZ30TH LD, ZhIHROEETOHELZE T,
BEZHA O T REVBLDDVEDTH ST,

RICA 7 73— 02V O»DOHE CORMMEZRT TP, BY
BABEFLBI Y OMETLH S, ROCBEFOBOY & THD
e, B EMECL BV THEO2OOINV-TERET, Eb o
DIN—TOFRED Y WBHEINBOIEZEZLILE, S5ICHHFZIRE
JAFERRLY OFFOEEEN I T0d, HETHLRWNEZT To—
FEID, Ao CHIEZFEREEC L) ELTOIEBEHEITR D, v Fh
L X SICHEAR, VW HW 3 “linking " ICFRIF NS, B UEICRREDSHBE T 3
THIDSRE N, TEPBRT 2 7TH LT 22 ick>T, ZOBHEME
CHTHBUE R E A IS D, S5 DBEMIED B — AR ITE B
BE, ROXI B2 % LPDERNELIATHESE T, HBICHEE
DB, A7 T2 -0 HETIE, BEFICERT 2 " I3HEEINDDT,
COMBIREEL v h LI,

1. The teacher picked on the three students for an answer.

2.  Four cars parked far away from the fair.

el T, BT E OREICMN S, BEIE “tin” & “ten” DT D K ) ITEE
DOHIT, [1] & [€]DMEZRLNBHEH, “Uit” & “let” D & I IEHFDOEMR
B O & IR L TH I NS,

RBRS"ChDd, A7 72—V HETRE. Z{OMIAEICRGNS LI I,
TEE, & TR, 2ERT 24FBEBIZD " BEPN S, ZLIn



A EREORA— HETRCAT LAV X274 T/ —R - hu 5470, 2Hlict>T

FASLOERER L LT 2E40AHFIND, ROFITL L21EFH N
B0 313IEXTH B (Wolfram and Schilling-Estes 1997) ,

1. Three hundred pound of flounder
2. It’s three mile up the road.

3. *Yesterday I drove mile and mile.

FEALTREYNC SR LTHNE 1, 20X RBIZRL, ZnEHT "
DBOPRER S BOH RS, FRICO T RLEE 5, FIZIERD
LI BIBEER TR S

1. two hundred pound of flounder / two hundred cats
2. how many bushel / how many dogs

3. lots of gallon of water / lots of ponies

CILBRRBRLILEL T LERPRIOAFAOHEZR L., ETlR~x
— R EZ LI ICTREIN TS, ZOBICHEEMESFF L,

RICFETE BRSNS “ing” 1A { BIHRE “a” B D B ond, &
LZDQRTRTCO“ng”" BICHBTELZLDTIREVIEE, W20
DRPTHELTEZL S, RIC3MEET S,

Building is hard work. / She was building a house.
He likes hunting. / He went hunting.
The child was charming the adults. /

The child was very charming.

CCTHIBTI D> TR TEE, THE) §5282RDTV 5, Wolfram
and Schilling-Estes (1997) k% &, A7 7 a—7HETld. “2" EFHFIITER



b o

LTETWEDT, TRTCOEFER - THERELREE TR A WZE I TH
B3, ZOWHPUHRIMED S B L. WA LHfFLToZ Lt Th 3,
FHE DEHOROHEEETYH, EL0NThIOLWTH B hiE, —
HIgRThH 2, T EFODMIL, FFANEEICLD ., %J%W*]
TlE7e L BE & UTHERE T 2 “ing” 2 VICEERE T 5 L0 ) BELENS, “”
PEREiz, SO IRV EREN S, EROHE—FHICHREE O
DOARFMEND T E%E, RID WL OrDORTOmEII L Y385, &%
B OMERENE» N T 5,

SEO B OHE & H % D ISHIAE 2558, EGEIZRAZEEED “be” 53
EDEIBBHHELNLENE, TITHLRDEIIBAATRML TEZLE
5,

1. They usually be tired when they come home. / They be tired right now.

2. My ankle be broken from the fall. / Sometimes my ears be itching.

MATFECIREERE LTo“pe” i3, HEMICEZ 2 Z E2ETHSD
IFEMEIN B, EEERICETFTAZRT, TOHMEERT S, COBA
WEEANDERIE, KDA 7 73— HED “be” WFADHT 5 LG
DD DBEATHAI EEZ OGNS, A7 73— 7JTETIE. “be” BiF D
EOTEIE, TRTOABEST. “weren't" 1K 5, Zhz8EHSIE, G
o URHME, (regularization) &N, JFEIZ & > Tl BN 2 “be” H)
FOWERE, —REFOMBEEO L HIC, TRTHUBICT 23 L L
T, BEOHEEWZ TARAT “was”" I T B ERL BB 6HHL TwE, £
HHOBRRBREHTH % “weren't" D5, TAXUADHFETEHDT S L w3,
Gl DT IE— - Ny 7R AMLIAERO B EMTH 2HEA 75 F
WA chbReND I LicbilitTw 3,

REORBICIE, Focus QuestionD IS D, TELLRTRELIEZZDZ
EWRODSNT W B, i, BAKEOFHEGE X FUEBE 2BANCRE> T



T B IREORA— T ERICT AV X294 T/ =2 - Hus4 30, 2Hlict>T
Wz, 2HFEIZ, A7 7 a—7BTRASN SN, FRTEIEE
i, HAEDO » 2 BERK 2B TS, 3SHEHTCRAREHOHED
BRI — v 2 ED X ) ICEE T Eh2M ) Twd, AETIE, HHEL
EICEASYTONA, INSZEELDICE, BEEORAEICERT
5 kil e, BRORWT, SHORNEN BRI AN
L. SCCTHLEBFREZEHLEIE T, ARtz E B3 L0
TR REL Twb,

4.5 HA¥ X2 Fa—rRBEORR

KREFA 7 72— HECRENESOEEEFFROE LD OIRE S, flic
BANZRELDDVH 20H LT, REMBYAFTIEHBH, LHio>T
6, FPEEEAZHAXEKICYV ANy FLT0E, YA RMCIEINS
HOBETHIhoNbDbH B L, FHOLDObH 5, SGEEBIZRDIEY
TH 5,

AFR - BHSEB R A TE D weren't

PriE xR T “at” Db D IZ “t0” B

HE - RIOAFDEEIVIC “s" 20T

“ing” WD E 4L B “a” BETHEE

EaGHONE LD BEHN (People goes to Norfolk a lot.)
ZEETEBIEIE (Kenny might could come to school.)
THBIEEFROBEZOTREI (Yesterday he come to the store.)
HLBNBE G OB HIAL (Last year he growed some vegetables.)
—some % S0 L 725838 (That pie was good-some.)

B A A T~

HECHETAHEE E L TRIEEREN > T3, bE AAFKEIE M
I, AR I TherB LI ICEIPNTLS



o :c i

“tide” “time” D> “i": “toide”, “toime”

» &

“sound” % “round” @ “ou”: “saind”, “raind”
“I7 R “aint” 120 £ “h”: “hit”, “hain’t”
“t" DETD “a”; “thar” (there), “war” (where)
“s” DB DFEERD “t”: “oncet” (once), “twicet” (twice)
“ow” Db H DEEAKD “er”: “feller” (fellow), “goanner” (guano)
“© Db D “ee”: “feesh” (fish), “reeb” (rib)
“a” D b DEEERD “y”: “extry” (extra), “sody” (soda)
“ire” D H D “ar”: “far” (fire), “tar” (tire)

BAID “w” D “young’uns” (young ones), “second’un” (second one)

© ® N Tk w -

,_.
o

RICA—=F 4 & « F—7T3ADFTEEOHFTEEIENT, T o DHEEZMHER
RS

ﬁw@¢ui%@ki&@én%ﬁﬁ7a~7ﬁmwﬁimﬁﬁfﬁéo
COEEAFRETLIE, RDLIICER DB,

(475 a— 2 IC ADSEREL 720, 1T00ER3E 5, B0 AMEE
#Etfw#ﬁmquwmk#&bﬁﬁcfwto5% IZETEHDT
HHDTHSE, bLEALBERZH LTI ALV 2207V — T4,
AWiclEifd s e, 20BERELoBE2 ETS, ZhSUVEDDERE
PEBOHECENMT IO THD, MIMRF, XV AWBORLGE
DB, A7 F5a— I HEREM>TEHELETILDOELT, A VT T
v R E FREO A ENH B, A7 7 a7 HEORBIIE, /S —X -
AAFAFERLEERGE RS LOWHY Rt 73— TRY2 A7 A
E7OBNRETES L) Al wEBRERD, b HOIUEPREERRLT
WhH, AT Fa—HEEEICHEEREZ D, TANT Y FEETH 555,
B b ALV 7 7 A DR Ay b7 FRTANT v FADHE, Fo7
SFFIMRICBREL TS, 377 a— 75 3EMOE N 787
FPHE L LEPHR T CERICEM LS (Gl Tw3, ZOHEH
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BEZ I ERWESTVS, EA 7 7 a— 7 3 UOMEEE L IZRR D,
BABEICHEINZ L0300,

F 05 a— 3% OB RINZW 2, 1800FE P E Tt/ —R - 4
U574 FARLEDEFEL e ) Bz o Tk, ZREFEILRET, —2 - &
U4 FERLEVHEEL, — A7 88— N7 ZAOERIGIHEIZE L
LT, RFANRMA, HEZF—BIRL, I oICRBRICES T, R
BALRIC gk RO 7= DT, Z OREHIZ 19304 F TV 72,

BIRKMEIE, RLED7 =V —OEMETOBGE, BOEARICTE
EINTZ LI X 2BNEOHMN, 2 L CEBNOEBROMEHE, AtLLo
Tzl L ., RIERELSED S, 2ORR, SHTEA 77— 78
BENOOH 2, LoLEDoE) 2 o CHERMEATIHEERIED.,
F77a—0EE, BlhlEarns b, #ERFantns,

CDOEERDFIRICIE 1 R—P OHIRIPE LT3, HIRNCIZ 7 2 U Ak
BOEF EREL I, A Y T a— 7 FTOAEEEORE & o HFEH
KO % OHIR TR TH » e HEPUESRBAIN T S, BEICA T T
A= FEOBREH I EFA 2R TEZ L 7YV XDH 55, WNE
ZRDERORBIC, HREF 7 73— HFEWHBLOOH 5 LB D,
CNZRETRETH D EEZ D0, ZOHWBIZAI»E2ELE ZHMBH Y,
KEMPGADGEDTOTERL LRI PO E S, SHITFEEZDHDDORE
22 TEOW D 1 OBEOTE WHISEEE, PIITEEE, AIDAIIERE, BRI
FEls T, BEALcHT s EMEED TV B,

CORERBEFEDORERWEMOFIC, A7 72— HERMEIIT T3,
—fREVIC, EIEESORETAHE %, ko B s i BEED T TR L A R
v, TOBERFEIILTAY 7 FPOFBEBNZEBOOEDTH BERMG
XA R S HERELE L, EEICHE 2T 5 N E B
HBHILEERITHBREELZLD,
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BAEFTIEA 7 72— HEMN (FFEWI) ML L THEELERWb DT
HHI LR, RALRRHEMDOLE LB L 2036 R3T 5, hERg,
MDTIE— RV IRFE, TATFTRECENEEAHE. MEEAE.
ZLTHEMSOITETH S, INETHHEINALESRE, Uk FFES, %
NEFNSHETD, INE6DHE EFEHOTHENE S L, FEHEED
MWRENDG, ZHUEkD, BMUTAZ F2—7HBRMOT I Y — - NP
AFBEHBEPL O L, FBRTETAAIF T EEUMOMEHSTE LR
bOWEBI EWbrs, RCBWTLT 7Y — « RV T AHBEET AT
FTPHELRUTHIEBL >, L LENS, #EFETEA I I7a—-0HE
WB778 = NI AFEEHREERHEbDD, WOHFEr LD Bz
DTWVBE I EWbds, I ITHHEMIIRESHNTHEEIFa-2 L
T35 F FHiAEOMICHEPUENIERICES W 2 EBHH S T 505, FOH
HELT, RYVARZTPRT 77— TR EELZAMBROBETL— D
DE2H, 7RIFTILERCTH D, E7BON— F 2SRRIV TH
D, Udd AR IGE L 2B el > ), B olinizBTh-
7o LT, BEEEEMMR Lpo I ENFEEERD | R LS icHuBEiRo
T EDEFHENTE, MEL TS AR, /—A-Adud4F
DOFEDESTEN, MOBEBEO T A F T7HEEHMO TV ¥ — - N7
AHFEVECEICESN, L TWw3 I LaRaEn, MEOMICHET S
MO FEAESPPHEBAE Y. 2 L ClflloEi s 18k - 7
BELODIEDRENTVES,

INEZTC, RICHEDOHY, A—F 144 - 27994 XL LTHSE
NTWw3, WENRIZENL TYE 787 F 7HETH Y, FEROLMEIC X
ST 7RI FTOMEDF, BRI, ZhrinT, A2 7a—7%
SORBEOBLSE LMERAETERIS LI ETIHDOTH D, REOHME
BT, A7 73— BOBICMEL. U L) kit L 2BER 2o,
N=A— REBEDERMPELETFA 2 AT, FLEPHERZERIED,



fEl BREORA— HERBICAT LAV ¥ 258 TV —R - haF4 70, 2flict>T
HEBOHEDHROEEVEL V72— 0ZNEHIKL D ¥ 03,
OBIZIE, BODEBERRPEN OV I LR ATHEERT 20, At T
Y=y R=TUPAR—IHEL ., RPN A I T a—-T7DELY
BEPHBOBEEZR L TAEMIEKboTw 5, RKERHEMOBEGRR.
BRHENEBOBLEHE, BXUOZOERWEREZHHT L Z LICLoT,
HOOHEOMNLLEF>TwabDEELZ NS,

5. Bbbhic

ARCRAEEATE R, B2 i, FEE2RT VI EHWLET
BELLVEWIEELS, /—X - 2054 FOREEEICE T 556N
WO HAEENL, FERFCAT LAV X2T76L, Z2OFLERTT
FRALBMERN L, TRICKDAHEBEORE L TRERNICR-D
BROFERTH 5,

AECHT 2RAZIKL, HHCHT 5IE L ORE b,
HE DM BHHN, ThbbRENIR 5,

FE R BERISLATNE & L TR 3,

FiE # LD HTE PR £ DBIRIC BV THIRHE L THRZ 5,
DLEZDbDIHT B RBIES

o1k W

BREPHBIREADE L 12D BZDBRGHEETH D, 0ot AMBRT 2 &,
ZORFKIIFE D HNZ, bEAAEDEE, EOHERMEMAT L, M
ANDERPUANEIET HETH 2 2 LIIERRI GV, LR EEZ
&, BEEUEE L, SRS 1 TCEBRIEBH B LELOND,
ERRENLEIR LU L6, FREFICGHAAD 2 & 2HENCE 2L
W o\, BRER L DMBIBEENZHUTH 5,
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1) HFEREENCTH S, FHIC7 2 U AGREOEE, WRAS AT, #4& - ARH
BOHY, ELBHOMUED, HEOAVFI/ALTHUGNAI L0H D, Fe=
2—@=7 Ry, FhaA DX RAHI TR, BROIS 2274 T8I
Ripo BB NS J L RAAMOMRETH D, IS DOHE M N
L& T, BEROFHEMAZME-> TR EE LS, I oM LER T~
EETCHD, /A Ha T4 FICBWTYH, WA IE Wolfram (1996) 1&. Lumbee £
VT4 Ty DRFRE, 2 22T 4 —DEFHEEMNC & B L SR B
ZIRL T3 LHEHL T3,

% % Pederson (2001) I & BFHLAEDLOBUIRD LI TH 5,
Southern
Coastal (Atlantic, Guif)
Interior (Piedmont, Gulf Plains [eastern, central, western])
Delta (upper [Arkansas River basin, Yazoo River basin, Red River basin], lower
{Atchafalaya River basin, Lower Mississippi River basin])
South Midland
highlands
eastern: Virginia, Kentucky, east Tennessee, Georgia Blue Ridge
central : middle Tennessee, upper Alabama Cumberlands
western: Missouri and Arkansas Ozarks
piney woods
Georgia and Alabama wire grass
Florida and Alabama sand hills and pine flats
Mississippi and Louisiana piney woods
East Texas pine flats

2) Ocracoke ik, SBfERD 7V 3> ¥ v 3D “waxihikami” (H F NP, W) 23
SR, FRMEEHIC “Wococon” EFEF I N D K DI b . BRENIK
“Ocracoke” & ENTW>% (Wolfram and Schilling-Estes 1997) ,

3) Wolfram and Schilling-Estes (1998) (k% &, #2753 a—2DdlichH 3 F =V E—7
BORA2PHICMBT LY TR - AR T4+ a—Y 7 OESH U ERICERL
TW3Ew), BHEIRAIGETL 7?7 Y AHERICHRT 2K LR TwEL Y
HE (Gullah) BFEENTW3S,

4) ACEFFERBDH D, O &) REBERHROBEZAEORETH D, WKL
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AREOBLEREGRTH B HM & A LI LT CHI L . 20084 0 KBRS F RS ITERE
TIORB UL, Btk ax v M e, BER TEFHERE 074 T4 TICEHL
F7, FRIOLIREMNCETFLERS 2 2R Qo uBRERSAE I b B
FHELETET,
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